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See the notice on TED website

640124-2026 - Hange
Bulgaaria – Mitmesugused eriotstarbelised masinad – Доставка на научноизследователска и 
лабораторна апаратура по 7 обособени позиции
OJ S 180/2026 17/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ТРАКИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ
E-posti aadress: m.bozhikova@b-legal.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Доставка на научноизследователска и лабораторна апаратура по 7 обособени 
позиции
Kirjeldus: Настоящата обществена поръчка е разделена в седем обособени позиции, 
както следва: Обособена позиция 1: „Доставка на оборудване за смесване, формоване, 
характеризиране и термична обработка на образци“; Обособена позиция 2: „Доставка на 
оборудване за нанасяне на керамични слоеве“; Обособена позиция 3: „Доставка на 
лабораторно и механично оборудване“; Обособена позиция 4: „Доставка на лабораторна 
камина“; Обособена позиция 5: „Доставка на апаратура за електрохимични изпитвания и 
измервания“; Обособена позиция 6: „Доставка на лабораторен електролизьор“; 
Обособена позиция 7: „Доставка на шкаф за общо предназначение за химикали“. ​​​​​​​
Възложителят уточнява, че участниците не подават оферти за Обособена позиция № 7, 
която обособена позиция ще бъде възложена самостоятелно по реда, валиден за 
индивидуалната й прогнозна стойност на основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП. Обхват на 
обществената поръчка по Обособени позиции № 1, № 2, № 3, № 4, № 5 и № 6: 1. В 
обхвата на поръчката по ОП № 1 са включени дейности по доставка, монтаж, 
инсталация и въвеждане в експлоатация на 1 бр. тумблерен миксер, 1 бр. валякова 
мелница/ролкова поставка за реакторни съдове, 1 бр. високоенергийна планетарна 
топкова мелница, 1 бр. тривалцова мелница, 1 бр. лабораторна сушилня и 1 бр. 
реометър. Предвидено е провеждане на обучение за работа с оборудването, както и 
гаранционна поддръжка на доставеното оборудване. 2. В обхвата на поръчката по ОП 
№ 2 са включени дейности по доставка, монтаж, инсталация и въвеждане в 
експлоатация на 1 бр. малка система за леене на керамични фолиа и 1 бр. лабораторна 
ръчна ситопечатна машина. Предвидено е провеждане на обучение за работа с 
оборудването, както и гаранционна поддръжка на доставеното оборудване. 3. В обхвата 
на обществената поръчка по ОП № 3 са включени дейности по доставка, монтаж, 
инсталация и въвеждане в експлоатация на 1 бр. ултразвукова вана, 1 бр. дестилатор, 1 
бр. настолен pH-метър, 1 бр. режещ плотер, 1 бр. каландриращо устройство, 1 бр. 
прахосмукачка за опасни вещества, 1 бр. аналитична везна, 1 бр. техническа везна, 1 
бр. магнитна бъркалка с нагряване в комплект с държател и температурен сензор и 1 бр. 
лабораторен десикатор. Предвидено е провеждане на обучение за работа с 
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оборудването, както и гаранционна поддръжка на доставеното оборудване. 4. В обхвата 
на поръчката по ОП № 4 са включени дейности по доставка, монтаж, инсталация и 
въвеждане в експлоатация на 1 бр. лабораторна камина. Предвидено е провеждане на 
обучение за работа с оборудването, както и гаранционна поддръжка на доставеното 
оборудване. 5. В обхвата на поръчката по ОП № 5 са включени дейности по доставка, 
монтаж, инсталация и въвеждане в експлоатация на 1 бр. станция за електрохимични 
измервания на високотемпературни горивни клетки тип „копче“, 1 бр. потенциостат
/галваностат/амперметър с нулево съпротивление, 1 бр. преносим потенциостат
/галваностат с вграден импедансен анализатор (честотен анализатор) и 1 бр. тестваща 
система за горивна клетка/електролизьор. Предвидено е провеждане на обучение за 
работа с оборудването, както и гаранционна поддръжка на доставеното оборудване. 6. 
В обхвата на поръчката по ОП № 6 са включени дейности по доставка, монтаж, 
инсталация и въвеждане в експлоатация на 1 брой лабораторен електролизьор. 
Предвидено е провеждане на обучение за работа с оборудването, както и гаранционна 
поддръжка на доставеното оборудване. ​​​​​​ Минималните изисквания към необходимото за 
доставка оборудване по всяка една от обособените позиции са указани в Техническата 
спецификация – Приложение № 1 към документацията за участие в процедурата.
Menetluse tunnus: 09ee82be-7d17-49cf-80b5-87e2fb7ecf84
Sisemine tunnus: 600522
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 42990000 Mitmesugused eriotstarbelised masinad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Стара Загора (BG344)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: На основание чл. 100, ал. 1 от ЗОП по искане на заинтересовано лице 
Възложителят извършва промяна в документацията за участие в процедурата, в частта 
относно изискването към участниците да оферират гаранционен срок на апаратурата от 
минимум 24 месеца. Отправено е предложение гаранционният срок да бъде променен 
на минимум 12 месеца. След детайлно запознаване с аргументите в постъпилото искане 
и извършен допълнителен анализ на пазарната среда, Възложителят счита, че 
направеното предложение е основателно и мотивирано, поради което извършва 
промяна в указания в документацията минимален гаранционен срок (същият се променя 
от 24 месеца на 12 месеца). Предвид предприетото изменение, първоначално 
публикувания в ЦАИС ЕОП файл с наименование „Документация“ е изтрит като 
неприложим и вместо него се публикува файл с наименование „Изменена документация
“. Във файл „Изменена документация“ е отразена извършената промяна и същата е 
отбелязана в червен цвят.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 251 223,39 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: I. Предвижда се гаранция за обезпечаване изпълнението на договора, както и 
гаранция за обезпечаване на авансово предоставени средства по всички обособени 
позиции, възлагани с настоящата процедура. Гаранцията за обезпечаване 
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изпълнението на договора по всяка една обособена позиция, възлагана с настоящата 
процедура, е в размер на 3% от стойността на съответния договор без ДДС, като 40% от 
стойността на гаранцията за изпълнение съставлява гаранция за обезпечаване на 
гаранционното поддържане. Гаранцията за авансово предоставени средства и по 
шестте обособени позиции, възлагани с настоящата процедура е в пълния размер на 
предоставения аванс, който по всички обособени позиции е определен в размер на 40 % 
от стойността на съответния договор. II. Тъй като критериите за подбор по всички 
обособени позиции, които се възлагат с настоящата процедура са еднакви, когато 
участник подава оферта за повече от една обособена позиция, се допуска представяне 
на един ЕЕДОП, вкл. се допуска да бъдат представени общо следните документи: - 
документи по чл. 45, ал. 2 от ППЗОП за доказване на предприети мерки за надеждност, 
ако е приложимо; - документът по чл. 37, ал. 4 от ППЗОП за създаване на обединение, 
ако е приложимо; - документ за упълномощаване, когато лицето, което подава 
офертата, не е законният представител на участника, ако е приложимо; - декларация по 
Образец № 4 на възложителя относно липсата или наличието на обстоятелствата по чл. 
5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. III. В съответствие с 
възможността по чл. 104, ал. 2 от ЗОП при провеждане на настоящата процедура 
оценката на техническите и ценовите предложения на участниците ще бъде направена 
преди извършване на проверката за наличие на основания за отстраняване и 
съответствие с критериите за подбор. IV. В настоящата процедура участниците не 
подават оферти за Обособена позиция № 7, която обособена позиция ще бъде 
възложена самостоятелно, по реда, валиден за индивидуалната й прогнозна стойност, 
възлизаща на сума в размер на 1900 евро без вкл. ДДС. Остатъчната прогнозна 
стойност, за която се обявява настоящата процедура за възлагане на обществена 
поръчка възлиза на сума в размер на 251 223,39 евро без включен ДДС, съставляваща 
сбора от прогнозните стойности на обособени позиции № 1, № 2, № 3, № 4, № 5 и № 6, 
които от своя страна се възлагат по реда, приложим за общата прогнозна стойност на 
цялата поръчка. V. Изисква се представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, свързано с цена или разходи, 
когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1. средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка - при допуснати 
до оценяване три или повече оферти по съответната обособена позиция; 2. обявената 
прогнозна стойност по съответната обособена позиция - при допуснати до оценяване 
една или две оферти. VI. За участниците следва да не са налице основанията за 
отстраняване по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП. Освен на 
основанията по чл. 54 и чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП, възложителят 
отстранява от участие в процедурата: 1. кандидат или участник, който не отговаря на 
поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението 
за обществена поръчка или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, 
която не отговаря на: а/ предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 
б/ правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10 към ЗОП; 3. участник, който не е представил в срок обосновката по 
чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. 
кандидати или участници, които са свързани лица; 5. кандидат или участник, подал 
оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, 
срок и валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; 7. 
участници, за които са налице обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 



640124-2026 Page 4/24

корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКСЛЗПД); 8. кандидати или 
участници, които са дружества, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим и контролираните от тях лица, включително и чрез гражданско дружество
/консорциум, в което участва дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален 
данъчен режим. 9. участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от 
Регламент (ЕС) № 833/2014 от 31.07.2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна; 10. участник, за когото 
е налице временна забрана за участие в обществени поръчки на ЮЛ при влязло в сила 
решение за налагане на санкция на ЮЛ по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Kohaldatav piiriülene õigus: Възложителят отстранява от участие в процедурата участник, 
за когото са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 от 
31.07.2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна.

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 6
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 6

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - опитал е да: а) 
повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
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постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Доставка на оборудване за смесване, формоване, характеризиране и термична 
обработка на образци
Kirjeldus: В обхвата на обществената поръчка по Обособена позиция 1 „Доставка на 
оборудване за смесване, формоване, характеризиране и термична обработка на 
образци” са включени дейности по: 1. Доставка, монтаж, инсталация, въвеждане в 
експлоатация на 1 бр. тумблерен миксер, 1 бр. валякова мелница/ролкова поставка за 
реакторни съдове, 1 бр. високоенергийна планетарна топкова мелница, 1 бр. 
тривалцова мелница, 1 бр. лабораторна сушилня, 1 бр. реометър. 2. Обучение за 
работа с оборудването. Предвидено е провеждане на едно обучение за работа с 
оборудването непосредствено след извършване на инсталация и пускане в 
експлоатация на оборудването, с продължителност от 1 /един/ ден. Обучението се 
извършва на място при Възложителя. 3. Гаранционна поддръжка на доставеното 
оборудване, вкл. всички негови компоненти и аксесоари. Минималните изисквания към 
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оборудването, включено в обхвата на Обособена позиция 1, са указани в таблиците, 
съдържащи се в т.1. „Минимални изисквания към Обособена позиция 1: „Доставка на 
оборудване за смесване, формоване и термична обработка на образци“ от Техническата 
спецификация. ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 600551

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 42990000 Mitmesugused eriotstarbelised masinad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Стара Загора (BG344)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 880 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 51 387,59 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: „Euroopa horisont“ – Teadusuuringute ja innovatsiooni 
raamprogramm (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Средствата за изпълнение на настоящата обществена поръчка са осигурени 
по проект: H2START – „Зелени иновации във водорода за устойчив енергиен преход“ 
(Договор за безвъзмездна финансова помощ № 101136692), финансиран от 
Европейския съюз по Рамковата програма за научни изследвания и иновации „Хоризонт 
Европа“, направление WIDERA („Разширяване на участието и укрепване на 
Европейското научноизследователско пространство“.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не са включени критерии за достъпност, тъй като нямат отношение към 
конкретната поръчка.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участниците по всяка една от шестте обособени 
позиции, възлагани с настоящата процедура да прилагат система за управление на 
качеството, съответстваща на стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, с обхват 
на сертификация: производство и/или доставка и/или монтаж/инсталация и/или 
сервизно обслужване на оборудване и/или апаратура. Важно! Сертификатът съгласно 
стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентен трябва да е издаден от независими лица, 
които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна 
агенция "Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по 
акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване 
на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да отговаря на 
изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната 
акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят приема 
еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави членки. 
Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството, когато кандидат или участник не е имал достъп до такъв сертификат или е 
нямал възможност да го получи в съответните срокове по независещи от него причини, 
като участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. Удостоверяване: Попълва се съответната част от ЕЕДОП, 
Част IV: Критерии за подбор, раздел Г. Стандарти за осигуряване на качеството и 
стандарти за екологично управление и се попълват данни (номер и дата на издаване, 
уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа с 
посочен обхват на сертификация). В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят 
може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или част от 
документите, на които участникът се позовава в ЕЕДОП. Доказване: При сключване на 
договора участникът, избран за изпълнител, следва да представи копие от Сертификат 
за внедрена система EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, или други доказателства за 
еквивалентни мерки за осигуряване на качеството.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена
Kirjeldus: Обществената поръчка по Обособена позиция 1, Обособена позиция 2, 
Обособена позиция 3, Обособена позиция 4, Обособена позиция 5 и Обособена позиция 
6 ще се възложи въз основа на икономически най-изгодната оферта, определена по 
критерия „най-ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. По всяка една от шестте 
обособени позиции на първо място се класира участникът, предложил най-ниска обща 
цена за изпълнение на поръчката без вкл. ДДС.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/600522
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/600522
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://app.eop.bg/today/600522
https://app.eop.bg/today/600522
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Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 8 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП, жалба срещу решението за откриване на процедурата се подава в 10-дневен срок 
от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ТРАКИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ТРАКИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Доставка на оборудване за нанасяне на керамични слоеве
Kirjeldus: В обхвата на обществената поръчка по Обособена позиция 2: „Доставка на 
оборудване за нанасяне на керамични слоеве“ са включени дейности по: 1. Доставка, 
монтаж, инсталация, въвеждане в експлоатация на 1 бр. малка система за леене на 
керамични фолиа и 1 бр. лабораторна ръчна ситопечатна машина. 2. Обучение за 
работа с оборудването. Предвидено е провеждане на едно обучение за работа с 
оборудването непосредствено след извършване на инсталация и пускане в 
експлоатация на оборудването, с продължителност от 1 /един/ ден. Обучението се 
извършва на място при Възложителя. 3. Гаранционна поддръжка на доставеното 
оборудване, вкл. всички негови компоненти и аксесоари. Минималните изисквания към 
оборудването, включено в обхвата на Обособена позиция 2, са указани в таблиците, 
съдържащи се в т.2. „Минимални изисквания към Обособена позиция 2: „Доставка на 
оборудване за нанасяне на керамични слоеве“ от Техническата спецификация. ​​​​​
Sisemine tunnus: 600695

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 42990000 Mitmesugused eriotstarbelised masinad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Стара Загора (BG344)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
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Kestus: 940 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 47 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: „Euroopa horisont“ – Teadusuuringute ja innovatsiooni 
raamprogramm (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Средствата за изпълнение на настоящата обществена поръчка са осигурени 
по проект: H2START – „Зелени иновации във водорода за устойчив енергиен преход“ 
(Договор за безвъзмездна финансова помощ № 101136692), финансиран от 
Европейския съюз по Рамковата програма за научни изследвания и иновации „Хоризонт 
Европа“, направление WIDERA („Разширяване на участието и укрепване на 
Европейското научноизследователско пространство“.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не са включени критерии за достъпност, тъй като нямат отношение към 
конкретната поръчка.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участниците по всяка една от шестте обособени 
позиции, възлагани с настоящата процедура да прилагат система за управление на 
качеството, съответстваща на стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, с обхват 
на сертификация: производство и/или доставка и/или монтаж/инсталация и/или 
сервизно обслужване на оборудване и/или апаратура. Важно! Сертификатът съгласно 
стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентен трябва да е издаден от независими лица, 
които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна 
агенция "Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по 
акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване 
на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да отговаря на 
изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната 
акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят приема 
еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави членки. 
Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството, когато кандидат или участник не е имал достъп до такъв сертификат или е 
нямал възможност да го получи в съответните срокове по независещи от него причини, 
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като участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. Удостоверяване: Попълва се съответната част от ЕЕДОП, 
Част IV: Критерии за подбор, раздел Г. Стандарти за осигуряване на качеството и 
стандарти за екологично управление и се попълват данни (номер и дата на издаване, 
уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа с 
посочен обхват на сертификация). В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят 
може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или част от 
документите, на които участникът се позовава в ЕЕДОП. Доказване: При сключване на 
договора участникът, избран за изпълнител, следва да представи копие от Сертификат 
за внедрена система EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, или други доказателства за 
еквивалентни мерки за осигуряване на качеството.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена
Kirjeldus: Обществената поръчка по Обособена позиция 1, Обособена позиция 2, 
Обособена позиция 3, Обособена позиция 4, Обособена позиция 5 и Обособена позиция 
6 ще се възложи въз основа на икономически най-изгодната оферта, определена по 
критерия „най-ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. По всяка една от шестте 
обособени позиции на първо място се класира участникът, предложил най-ниска обща 
цена за изпълнение на поръчката без вкл. ДДС.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/600522
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/600522
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 8 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 

https://app.eop.bg/today/600522
https://app.eop.bg/today/600522
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Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП, жалба срещу решението за откриване на процедурата се подава в 10-дневен срок 
от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ТРАКИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ТРАКИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Доставка на лабораторно и механично оборудване
Kirjeldus: В обхвата на обществената поръчка по Обособена позиция 3: „Доставка на 
лабораторно и механично оборудване“ са включени дейности по: 1. Доставка, монтаж, 
инсталация, въвеждане в експлоатация на 1 бр. ултразвукова вана, 1 бр. дестилатор, 1 
бр. настолен pH-метър, 1 бр. режещ плотер, 1 бр. каландриращо устройство, 1 бр. 
прахосмукачка за опасни вещества, 1 бр. аналитична везна, 1 бр. техническа везна, 1 
бр. магнитна бъркалка с нагряване в комплект с държател и температурен сензор, 1 бр. 
лабораторен десикатор. 2. Обучение за работа с оборудването. Предвидено е 
провеждане на едно обучение за работа с оборудването непосредствено след 
извършване на инсталация и пускане в експлоатация на оборудването, с 
продължителност от 1 /един/ ден. Обучението се извършва на място при Възложителя. 
3. Гаранционна поддръжка на доставеното оборудване, вкл. всички негови компоненти и 
аксесоари. Минималните изисквания към оборудването, включено в обхвата на 
Обособена позиция 3, са указани в таблиците, съдържащи се в т.3. „Минимални 
изисквания към Обособена позиция 3: „Доставка на лабораторно и механично 
оборудване“ от Техническата спецификация.
Sisemine tunnus: 601010

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 42900000 Mitmesugused üld- ja eriotstarbelised masinad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Стара Загора (BG344)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 750 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 9 635,80 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
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ELi vahendid – programm: „Euroopa horisont“ – Teadusuuringute ja innovatsiooni 
raamprogramm (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Средствата за изпълнение на настоящата обществена поръчка са осигурени 
по проект: H2START – „Зелени иновации във водорода за устойчив енергиен преход“ 
(Договор за безвъзмездна финансова помощ № 101136692), финансиран от 
Европейския съюз по Рамковата програма за научни изследвания и иновации „Хоризонт 
Европа“, направление WIDERA („Разширяване на участието и укрепване на 
Европейското научноизследователско пространство“.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не са включени критерии за достъпност, тъй като нямат отношение към 
конкретната поръчка.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участниците по всяка една от шестте обособени 
позиции, възлагани с настоящата процедура да прилагат система за управление на 
качеството, съответстваща на стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, с обхват 
на сертификация: производство и/или доставка и/или монтаж/инсталация и/или 
сервизно обслужване на оборудване и/или апаратура. Важно! Сертификатът съгласно 
стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентен трябва да е издаден от независими лица, 
които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна 
агенция "Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по 
акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване 
на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да отговаря на 
изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната 
акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят приема 
еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави членки. 
Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството, когато кандидат или участник не е имал достъп до такъв сертификат или е 
нямал възможност да го получи в съответните срокове по независещи от него причини, 
като участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. Удостоверяване: Попълва се съответната част от ЕЕДОП, 
Част IV: Критерии за подбор, раздел Г. Стандарти за осигуряване на качеството и 
стандарти за екологично управление и се попълват данни (номер и дата на издаване, 
уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа с 
посочен обхват на сертификация). В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят 
може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или част от 
документите, на които участникът се позовава в ЕЕДОП. Доказване: При сключване на 
договора участникът, избран за изпълнител, следва да представи копие от Сертификат 
за внедрена система EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, или други доказателства за 
еквивалентни мерки за осигуряване на качеството.
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена
Kirjeldus: Обществената поръчка по Обособена позиция 1, Обособена позиция 2, 
Обособена позиция 3, Обособена позиция 4, Обособена позиция 5 и Обособена позиция 
6 ще се възложи въз основа на икономически най-изгодната оферта, определена по 
критерия „най-ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. По всяка една от шестте 
обособени позиции на първо място се класира участникът, предложил най-ниска обща 
цена за изпълнение на поръчката без вкл. ДДС.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/600522
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/600522
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 8 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП, жалба срещу решението за откриване на процедурата се подава в 10-дневен срок 
от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ТРАКИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ТРАКИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Доставка на лабораторна камина

https://app.eop.bg/today/600522
https://app.eop.bg/today/600522
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Kirjeldus: В обхвата на обществената поръчка по Обособена позиция 4: „Доставка на 
лабораторна камина“ са включени дейности по: 1. Доставка, монтаж, инсталация, 
въвеждане в експлоатация на 1 бр. лабораторна камина. 2. Обучение за работа с 
оборудването. Предвидено е провеждане на едно обучение за работа с оборудването 
непосредствено след извършване на инсталация и пускане в експлоатация на 
оборудването, с продължителност от 1 /един/ ден. Обучението се извършва на място 
при Възложителя. 3. Гаранционна поддръжка на доставеното оборудване, вкл. всички 
негови компоненти и аксесоари. Минималните изисквания към оборудването, включено 
в обхвата на Обособена позиция 4, са указани в таблицата, съдържаща се в т.4. 
„Минимални изисквания към Обособена позиция 4: „Доставка на лабораторна камина“ от 
Техническата спецификация. ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 601013

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 42990000 Mitmesugused eriotstarbelised masinad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Стара Загора (BG344)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 800 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 10 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: „Euroopa horisont“ – Teadusuuringute ja innovatsiooni 
raamprogramm (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Средствата за изпълнение на настоящата обществена поръчка са осигурени 
по проект: H2START – „Зелени иновации във водорода за устойчив енергиен преход“ 
(Договор за безвъзмездна финансова помощ № 101136692), финансиран от 
Европейския съюз по Рамковата програма за научни изследвания и иновации „Хоризонт 
Европа“, направление WIDERA („Разширяване на участието и укрепване на 
Европейското научноизследователско пространство“.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
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Põhjendus: Не са включени критерии за достъпност, тъй като нямат отношение към 
конкретната поръчка.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участниците по всяка една от шестте обособени 
позиции, възлагани с настоящата процедура да прилагат система за управление на 
качеството, съответстваща на стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, с обхват 
на сертификация: производство и/или доставка и/или монтаж/инсталация и/или 
сервизно обслужване на оборудване и/или апаратура. Важно! Сертификатът съгласно 
стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентен трябва да е издаден от независими лица, 
които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна 
агенция "Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по 
акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване 
на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да отговаря на 
изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната 
акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят приема 
еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави членки. 
Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството, когато кандидат или участник не е имал достъп до такъв сертификат или е 
нямал възможност да го получи в съответните срокове по независещи от него причини, 
като участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. Удостоверяване: Попълва се съответната част от ЕЕДОП, 
Част IV: Критерии за подбор, раздел Г. Стандарти за осигуряване на качеството и 
стандарти за екологично управление и се попълват данни (номер и дата на издаване, 
уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа с 
посочен обхват на сертификация). В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят 
може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или част от 
документите, на които участникът се позовава в ЕЕДОП. Доказване: При сключване на 
договора участникът, избран за изпълнител, следва да представи копие от Сертификат 
за внедрена система EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, или други доказателства за 
еквивалентни мерки за осигуряване на качеството.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена
Kirjeldus: Обществената поръчка по Обособена позиция 1, Обособена позиция 2, 
Обособена позиция 3, Обособена позиция 4, Обособена позиция 5 и Обособена позиция 
6 ще се възложи въз основа на икономически най-изгодната оферта, определена по 
критерия „най-ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. По всяка една от шестте 
обособени позиции на първо място се класира участникът, предложил най-ниска обща 
цена за изпълнение на поръчката без вкл. ДДС.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/600522
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/600522
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/600522
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 8 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП, жалба срещу решението за откриване на процедурата се подава в 10-дневен срок 
от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ТРАКИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ТРАКИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Доставка на апаратура за електрохимични изпитвания и измервания
Kirjeldus: В обхвата на обществената поръчка по Обособена позиция 5: „Доставка на 
апаратура за електрохимични изпитвания и измервания“ са включени дейности по: 1. 
Доставка, монтаж, инсталация, въвеждане в експлоатация на 1 бр. станция за 
електрохимични измервания на високотемпературни горивни клетки тип „копче“, 1 бр. 
потенциостат/галваностат/амперметър с нулево съпротивление, 1 бр. преносим 
потенциостат/галваностат с вграден импедансен анализатор (честотен анализатор), 1 
бр. тестваща система за горивна клетка/електролизьор. 2. Обучение за работа с 
оборудването. Предвидено е провеждане на едно обучение за работа с оборудването 
непосредствено след извършване на инсталация и пускане в експлоатация на 
оборудването, с продължителност от 1 /един/ ден. Обучението се извършва на място 
при Възложителя. 3. Гаранционна поддръжка на доставеното оборудване, вкл. всички 
негови компоненти и аксесоари. Минималните изисквания към оборудването, включено 
в обхвата на Обособена позиция 5, са указани в таблиците, съдържащи се в т.5 
„Минимални изисквания към Обособена позиция 5: „Доставка на апаратура за 
електрохимични изпитвания и измервания“ от Техническата спецификация. ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 601014

https://app.eop.bg/today/600522


640124-2026 Page 18/24

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 42990000 Mitmesugused eriotstarbelised masinad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Стара Загора (BG344)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 1 000 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 119 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: „Euroopa horisont“ – Teadusuuringute ja innovatsiooni 
raamprogramm (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Средствата за изпълнение на настоящата обществена поръчка са осигурени 
по проект: H2START – „Зелени иновации във водорода за устойчив енергиен преход“ 
(Договор за безвъзмездна финансова помощ № 101136692), финансиран от 
Европейския съюз по Рамковата програма за научни изследвания и иновации „Хоризонт 
Европа“, направление WIDERA („Разширяване на участието и укрепване на 
Европейското научноизследователско пространство“.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не са включени критерии за достъпност, тъй като нямат отношение към 
конкретната поръчка.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участниците по всяка една от шестте обособени 
позиции, възлагани с настоящата процедура да прилагат система за управление на 
качеството, съответстваща на стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, с обхват 
на сертификация: производство и/или доставка и/или монтаж/инсталация и/или 
сервизно обслужване на оборудване и/или апаратура. Важно! Сертификатът съгласно 
стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентен трябва да е издаден от независими лица, 
които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна 
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агенция "Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по 
акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване 
на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да отговаря на 
изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната 
акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят приема 
еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави членки. 
Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството, когато кандидат или участник не е имал достъп до такъв сертификат или е 
нямал възможност да го получи в съответните срокове по независещи от него причини, 
като участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. Удостоверяване: Попълва се съответната част от ЕЕДОП, 
Част IV: Критерии за подбор, раздел Г. Стандарти за осигуряване на качеството и 
стандарти за екологично управление и се попълват данни (номер и дата на издаване, 
уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа с 
посочен обхват на сертификация). В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят 
може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или част от 
документите, на които участникът се позовава в ЕЕДОП. Доказване: При сключване на 
договора участникът, избран за изпълнител, следва да представи копие от Сертификат 
за внедрена система EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, или други доказателства за 
еквивалентни мерки за осигуряване на качеството.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена
Kirjeldus: Обществената поръчка по Обособена позиция 1, Обособена позиция 2, 
Обособена позиция 3, Обособена позиция 4, Обособена позиция 5 и Обособена позиция 
6 ще се възложи въз основа на икономически най-изгодната оферта, определена по 
критерия „най-ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. По всяка една от шестте 
обособени позиции на първо място се класира участникът, предложил най-ниска обща 
цена за изпълнение на поръчката без вкл. ДДС.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/600522
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/600522
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 8 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 

https://app.eop.bg/today/600522
https://app.eop.bg/today/600522


640124-2026 Page 20/24

Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП, жалба срещу решението за откриване на процедурата се подава в 10-дневен срок 
от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ТРАКИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ТРАКИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Доставка на лабораторен електролизьор
Kirjeldus: В обхвата на обществената поръчка по Обособена позиция 6: „Доставка на 
лабораторен електролизьор“ са включени дейности по: 1. Доставка, монтаж, 
инсталация, въвеждане в експлоатация на 1 брой лабораторен електролизьор. 2. 
Обучение за работа с оборудването. Предвидено е провеждане на едно обучение за 
работа с оборудването непосредствено след извършване на инсталация и пускане в 
експлоатация на оборудването, с продължителност от 1 /един/ ден. Обучението се 
извършва на място при Възложителя. 3. Гаранционна поддръжка на доставеното 
оборудване, вкл. всички негови компоненти и аксесоари. Минималните изисквания към 
оборудването, включено в обхвата на Обособена позиция 6, са указани в таблицата, 
съдържаща се в т.6. „Минимални изисквания към Обособена позиция 6: „Доставка на 
лабораторен електролизьор“ от Техническата спецификация. ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 601015

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 42990000 Mitmesugused eriotstarbelised masinad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Стара Загора (BG344)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 820 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 14 200,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: „Euroopa horisont“ – Teadusuuringute ja innovatsiooni 
raamprogramm (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Средствата за изпълнение на настоящата обществена поръчка са осигурени 
по проект: H2START – „Зелени иновации във водорода за устойчив енергиен преход“ 
(Договор за безвъзмездна финансова помощ № 101136692), финансиран от 
Европейския съюз по Рамковата програма за научни изследвания и иновации „Хоризонт 
Европа“, направление WIDERA („Разширяване на участието и укрепване на 
Европейското научноизследователско пространство“.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не са включени критерии за достъпност, тъй като нямат отношение към 
конкретната поръчка.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участниците по всяка една от шестте обособени 
позиции, възлагани с настоящата процедура да прилагат система за управление на 
качеството, съответстваща на стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, с обхват 
на сертификация: производство и/или доставка и/или монтаж/инсталация и/или 
сервизно обслужване на оборудване и/или апаратура. Важно! Сертификатът съгласно 
стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалентен трябва да е издаден от независими лица, 
които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна 
агенция "Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по 
акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване 
на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да отговаря на 
изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната 
акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят приема 
еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави членки. 
Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството, когато кандидат или участник не е имал достъп до такъв сертификат или е 
нямал възможност да го получи в съответните срокове по независещи от него причини, 
като участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. Удостоверяване: Попълва се съответната част от ЕЕДОП, 
Част IV: Критерии за подбор, раздел Г. Стандарти за осигуряване на качеството и 
стандарти за екологично управление и се попълват данни (номер и дата на издаване, 
уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа с 
посочен обхват на сертификация). В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят 
може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или част от 
документите, на които участникът се позовава в ЕЕДОП. Доказване: При сключване на 
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договора участникът, избран за изпълнител, следва да представи копие от Сертификат 
за внедрена система EN ISO 9001:2015 или еквивалентен, или други доказателства за 
еквивалентни мерки за осигуряване на качеството.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена
Kirjeldus: Обществената поръчка по Обособена позиция 1, Обособена позиция 2, 
Обособена позиция 3, Обособена позиция 4, Обособена позиция 5 и Обособена позиция 
6 ще се възложи въз основа на икономически най-изгодната оферта, определена по 
критерия „най-ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. По всяка една от шестте 
обособени позиции на първо място се класира участникът, предложил най-ниска обща 
цена за изпълнение на поръчката без вкл. ДДС.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/600522
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/600522
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 8 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП, жалба срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура се подава в 10-дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ТРАКИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ

https://app.eop.bg/today/600522
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Pakkumusi menetlev organisatsioon: ТРАКИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ТРАКИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Registreerimisnumber: 123024538
Postiaadress: ж.к. Студентски град
Linn: гр.Стара Загора
Sihtnumber: 6000
Riik – jaotus (NUTS): Стара Загора (BG344)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Марта Севдалинова Божикова
E-posti aadress: m.bozhikova@b-legal.bg
Telefon: 0888964222
Internetiaadress: https://trakia-uni.bg/bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/1117
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
b49d30cf-2fd4-44a5-94dd-184d8f671750-01
Muudatuse peamine põhjus
: 
Hankija vea parandamine

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: e90839ba-b61f-420c-8fc6-7b74ad90ea32  -  01

mailto:m.bozhikova@b-legal.bg
https://trakia-uni.bg/bg/
https://app.eop.bg/buyer/1117
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 15/09/2026 16:19:06 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 640124-2026
ELT S väljaande number: 180/2026
Avaldamise kuupäev: 17/09/2026
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